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FEEH 5 (International Trade) rosesesesvsrresnressmnsnssnsmsnsas sesss e sin e e s
EEFH S  (International Trade Value) seeersrssersransssnemins s siaassis e s
WA F B EM  (Balance of Foreign Trade) «esesisriim s e,
W EREH  (Trade Dependence) ressesessssesrsssssmsmns srcmniessis s sns ssssssssn van e een
FBEGF  (Terms of Trade) wseessernssimmime e s i s

HEEN (Mercantilism)

R AG  (Absalute Advantage) «eeesseeesserm s st et s e s e
WA= #; (Comparative Advanl.age)

HEHAMI (Liberatization of Trade)
WERPEN  (Trade Protectionism) -w-seesrerersemsnromsimannnsins
HEHE  (Trade War)

¥®  (Customs Duties, Tariff) erereressrsraraseinrennnen
TS E  (Mame of Commodity)

B (Ouality of Goods) «ess e s s s e

¥  (Ouantity of Goods) serereseenees

ka3 (Packaging Of GoOAS)  sresrsomsimn st s s b s et b b e b (14}
FEH AN (Principle of Pricing) sseessrsesms it s e

{EHrF73E  (Method of Pricing) eessessrerssnrsrsmnsnn e
itrte M S XM (Money of Account & Money of Payment)

REES  (Proviso Clause) s eeeermieisiiianiiieiiiii i s s cnne
B8 (Price Clause) rerereerermorsisnisnresns e s s s s s s s snne
FRAE  (Commodity Inspection) sssessssssrsrsrerann e e ara s

I (Claims) v

FRETHLF  (Force Majeure) «oesreseseserrisssimnrnniueiastnnsissn s snvassonn
{38 (Arbitration) sersserssvrresssssm i i i e s s b s e
HIEE  (Inquiry) et sereesss st et s sisiss st st s es s sas st e stears et sns e

E# (Counter—Offer)

% (Acceptance)
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LB (Bill of Exchange,Draft) sessssressrsressisrmmstarae ettt s sa s snens
AMMEE  (Promissory Note & Check or Chegue) =ressesmesevnnnns
#cft  (Remittance) - .2
LM (Collection} == -=-- PEPP TR . (25
{EHIE  (Letter of Credit) Sanane s s s s s s e e sesse e (26)

(23)
- (24)

{85 (S FTE S — 1R 8 '(Uni{orm Customs and Practice for Documentary

Cradit)+sserssessnetssers ssrsns tanannsesonnsosnrssrness snsssesnessnssssasnsesas sirasssnssrsrnrssnses (27
$THIES  (Banker's Letter of Guarantee) - (29)
WEE  (Marine Transportation) seseesssssssssssssissessmssssnsrssasens eI
KM HE  (Mate's Receipt) . (30)
# FiEHAE (Contract of Carriage by Sea) =ssrseesesssesnsesaens . (30
lﬁigi:ﬂ (Freight} s ae w {31
HFiZiE A% (Marine Transport Clauses) =rereee = (31}
fiksibet ] fa#&?&ﬁ(hHerhz_fﬁiﬁmﬁﬁfém(Lomamer}) --------------------- (32)
AR BEH  (Container Documents) « e vessreraresienireniees (33)

WHEHEY  (Bill of Labing) - : o (34)
T ARiR 8 - (Shicpped B/L)FIGERM  (Received B/L) eoseemremssinmnsnens (35)
FEEHEE (Clean B/L)M RIFHIA  (Unclean B/L) «serrersmrriemssrnannennns (35)
Hik#E%  (Direct B/L) MR # (Transhipment B/L),

Bzl {Through B/LYHIBE-SZ8IEY  (Combined Transport B/L) »weee (35)
HiF#BiE  (International Multimndal Transport) seerecsesiicin.. - (362
FEA 9B ¥ MEGE  (Internationaln Railway Transport) . am

fi25iEH;  (Air Transportation) = . (38)
Z-B%3iEH  (Road Transportation) sesesssssessssca e e e (38)
HEEGESS  (Post Transportation) sesessssssssimis st crssr s aen s s en (39)

HIHIEE  (Pipeline Transportation) ssressseessssnmssersrsrnnsansnsansiens . ._(3'9)
HFE i E#HR  (International Transportation Cargo Insurance) sesscossess (40)
#EME  (Perils of Sea) 5#M3EME  (Extraneous Risks) sererssscnsnaninnonn (41)
W% (Total Loss) 5845 (Partial Loss) seemroeanrninna. (41)
HEMIAM R MIR  (General Average & Particrlar Average) sersssemressvenens (42)
A EEEE (Afford Cost) sesr st w (43)
R &R E RN ESE  (Institute Cargo Clauses) sroeervmesrmmssicne (43)
FEA RGBS FEPEE TR SAE  (Ocean Marine Cargo Clauses) e-ee (45)
{RIQMAE  (Period of Insurance) (473
M HIERRM S (Insurance Policy) sereemrerrrs s i e s (47)
R BEEH. BB %%E  (Insurance Premium. Insured Amount. Rate of
Premium)  ssesesseravssas B L T e LTI PR PR o L
2R HAE  (Cover Insurance) sevivereesisssssesines . (50)
M ER  (Insurance Claims) seeses e smmniiennns - (50)
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FHE
BE

EzES

AR

(Exclusive Sale) swessrsesersrernrssnnsrsessmsrersrsssnssssssns sonsrssas sas sus srsnnnsne
(ALEENCY ) wreresersressnsnstesnsreerns e sr s s san ss s n b an st sas shn asre shsanrbe

(Consignment )

[ T e 1 B T T T PR T PR TP
T 38 50 B
mI®s
295
BRRS

H I 2F] EW R e

Corporation}

WEME R
7 A
B

Corporation)

ARBEML
FhE RSBl

(Commodity Exchange) sesevssrersssssassssesorcsnsmsarsssasssseses sussonios
(Processing Trade) srerererersssisnesssesnscussatsnssassussisssssmsser ssssnsses
(Compensation Trade) srrerreesses s smsmstisinmnsnnnessines
(Barter Trade)

E-F EFRERERR

(Direct Investment)
HERWHER (Measurement of Direct Investment) sseessssrssrnscnssiannn
{Theory of Monopolistic Advantage of Transnational

(Theory of Tnternatization} seseeeeessressssmsinnsisin s st e o
(Product Life Cycle Theory )«
(Transnational Corparation)««sscsses s isrsisnsisisannnsinsssn ssnsnsane

B A A SRR

((zlobal Management Strategy of Transnational

(JOInt VEnture) sserssessessorarssssersarassssnensnes sossanasssen ssasone
(Joint Venture in China}
L EE e VR 2A - (Company Type of Joint Venture)
FRR L

HiEaEes _
SN T M %A (Processing and Assembling for Foreigners)
IMEH 5
P (Investment Climate)
BB
REAIE SR

(NON —equity Arrangemient) sss sreesrers et nmtossocarmms tunsssnssanans

(International Cooperative Business)

(Compensation Trade) soesserrmmmimn.

(Policies of Direct INVeStmEnt ) e srssrsisressrsres sessarssssessvesrnsne
(Taxation to Foreign Enterprises in China) -
HAKENT  (General Motors Corporation) sessssssrersmimmsnm
WL

wENELHA
FHEELH

(ExXON COrPOration) +tsessss sesumsmsars s ins rnnstnsas ses st ssssns ses snsann

“(Ford Motor Company } -
(Toyota Motor Company) =+=serssssesesnssnsnssnsssssesssssrerorarsasa sas

(51
52)

: - (52)
E (TIPS ) wor #erenssrssssass sns snebassunsms sas ses bumses mbs sanmss sus sbs e sms mrsnes e ssasns s
AR5 (Invitation to Tender & to Submit Tender)

(52)
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+ (56)
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98
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‘21
122
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129

EEFER UM EAT  (International Business Machines Corporation,JBM)  =evees 71
HWEBA AT (General Electric Company ) sererr s sesssisnmininiiimoe, (72)
ERLA  (Nestle S AL £

FRHEMAT  (Unilever Ltd)
FETF4A] (Siemens AG) srerersisrsamemns

R - LERTAT  (Philip Morris Incorporated) =sressrereremnsnn. (74)

B=F EFER.EEEE
A B A &

B (Lease) sermvemesmnnnn
WL (Ancient Lease)
AT  (Traditional Lease) sesesseremmmmmemiscrmammmre s s srsassrsn s sss
MLFA®  (Modern Lease) e e e .
BEDEPEFH TR (Financial Lease} seerersiecesomianionmiinmitiniane e e st snn s nnn
HEM®E (Direct Lease) .
AT (Leaseback Lease) sweeersrees e e e e en e det e bbb n eannes e ea
HHE®  (Sub—Lease)

WTHEE (Leveraged Lease) « «- .
MR HEFA SR (Service Lease) sreeerrrrrrssesnasessrs sns sasosesorasssns sensassn srnsnsssesss
SHEME  ((Operating Lease))
FHTEFS  (Lease Rent) soeeeiererenseserssrs snsssnsssses sarsmssrssssastass s sns sas sevasosn
HEHHE FE  (Caculating Method of Rent) rerersssrsrerssaisiaianiinniiniiciiinn (1)

e EFMB  (Practice of Rentpayment)} 83)
RFEHEE -BBF  (General Procedure of Financial Lease) sesenenen (83)
WHERF  (Procedure of Leaseback Lease) rorersviersmsiinnniimiiiii,
HEHEREF  (Procedure of Sub—Lease) reesrmemterennanns .
HTFAEERF  (Procedure of Leveraged Lease) srsrrrersessensramisisasasinsissanan
BEHEHBEREE  (Procedure of Service Lease) ssssiimismsins (85)
EHERFE  (International Lease) --resrsrerrmrmrorims s s st - (R6)

MOEEMB R SRE  (Procedure of Import and Direct Lease) swessscssriac (86)
HOHHEFELERE  (Procedure of Import and Sub— Lease)
RO EAR L EBF  (Procedure of Import,Leaseback and Sub Lease)

TR SE  (Lease CoNtract) sssssssssmmesssisiosiinmssanssassnsnsasnsas
EFFEE4E  (International Lease Contract)
HESFE —MFEF  (General Terms of Lease Contract) sereresvsenssciuniin. (89)
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136
137
138
139
140
141
142
143
144
145
146
147
148
149
150
151
152
153
154
155

" 156

157
158
158

160

161
162

163

164
165
166

167 . — AR5 4 [E FR R W B 7R 3014

HESHESEHES  (Special Texms of Lease Contract)  =orerssrssssmsss i
HESFMBITEFESEBEHEM  (Signing Procedure and Notice

of Lease Contract} =-=-=rseeee RS e R4 SR A bae nmamn e e ma e anen gRS e aheas
FESFMAT  (Fulfillment of Lease CORLragt) «o-sreserersressrsrredsens srssnves
HHESFMPE  (Arbitration of lease Contract) s sisiss imisnssnssis s ssnens
T & E S 8rEFY (Lawsuits of Dispute on Lease Contract) +
TG (Lease Organization) +rsessrs e sisss i i i e sstessss enssnsmne
FAFHLEATIZE  (Set—Up of Lease Organization) =--sesssseesssssrsssssis s sssnnn
HEMMERE LS  (Business Scope of Lease Organization) «esesseseseassrerns
FAREMBE  (Lease Risk) srvsvrmororimmimn,
FAGEARFE  (InSUrance in Lease)  +wseesseescetssussmsss sossosssssns vorasesesassaracmsans
6L FMERE 135 (FASB NO. 13) srerstesnrimmnrsinn s nsns seesnsain
BB LIl (Lease ACCOUNLING) w=rscetersrrrssssreseestssessnsarsansbasmssnns tosassnsusos
FEH AL (Lease Capitalization) sesessssrmermamninninnn,
FHHEE it (Lease Accounting in Chinad  srererermioi i
FHEBLE  (Tax Practice in Lease) sersrerersrsrsnsisssmsinisiassannrnnnssnsrsnsres sonser
U HE (Firm Lease) o . .
kS EIRD (O‘h_‘lect of Firm ‘Lease) AR Ak R AT AR BEEEEE S AR AR SR8 skn man
TR FRE  (Procedure of Firm Lease)  seosrsssrmmn i
i EMWAE A (Revenue Distribution in Firm Lease) - areseneevnnns
FFRE R RS (Brief Introduction to International Lease) -
EEBETIT ISR (American Lease Structure) s=resesrerrsmsmrimissismin .
H&ERE LR  (Brief Introduction to Japanese Lease} srersmammsmmmmmn.
HABEMRM  (Japanese Lease Practice) ssrrererstoramimainimn s snsnssnsins
WFEBEEME  (British Lease Practice) -
FEBEFEIR  (Status Quo of Chinese Lease) s ssserammmririsrsnnssisnerises
HEBEHH  (Lease Organization in China) ssesssessersressissessnsenssnsvrane
HEHEEMEA  (Lease Practice in China) sesessss it s i

D T R

ﬁjﬁ (Invitation to Tender) sseesscsrersssrissismorie e e sarens

fﬁfﬂ'\jfi‘. ({The Way to Invite for Bid) == srrerrensmnsmiiinniie i,
HEFR (T Submit Tender) reevesseseessersersrsrmrerssnssessassresss osmenasaserass sre sas
FFER  (Bid Opening) o seserssesersssesasassssscesssssssessussesssmsos sussressasasses ses sen
JEEE  (Bid Evaluation) -osseeseressssrsrosns cnsrnnesssmtsssen sassnn asssenans snmsanaensnnnes
EEEfR#EE  (International Bidding} +sreererermrensnn s e e
FEFAHIHE  (Organization of International Bidding) o srerereresniniinnnn
HEr T (Int‘ErnaLion.al Tender) =rerrrsirssemmesimins i :
H b5 M 454847 (International Bidding of Procurement) «=sesssesesssresonns
PG (Bid,Package,Jtem) seoeeeeresrsnerir i s s e

5

(907

(913
(92)
(92)
(893}
(93
(94}
(95)
(95)
(96)
(97
(98)
(99}
(100}
(101}
(102}
(102)
(102)
(103}
(103)
(104)
€105}
(1062
(106)
(107}
(108}
(108)
{1082
(110
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(1113
(112>
(113
(1133
(114)
(115}
(116}

(Bidding Documents of International Competitive
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168

169
170

172
173

175
176
177
178
179
180

182
183
184
185
186
N7
188
189
190
191

- 192
193
1594
195

Blddmg of Goods) « PPN s rsesns s s s s e (1170
B 5% 5 2 4 MO 69 B R R T R 0 (Bidding Documents of Supply and

Supervision of Erection for Large Complex Plant and Eqripment) ceceecereee (11;3)
[HiF TfEAEE  (International Project Cantract) sosesssssomvmsmnnee (118

EHF A a TEBEEEEREFE  (Procedure of International Project Contract)

EHif CEBRETMNRETSE  (Qualification Examination in International

Bidding ofProject Contract) =s==weeee - = (121>
THRUEES  (System of Work Supervision) -essessesssssrsssarsssrrsssssininans (122)
AR AIE  (Bid Notarization) sessssrssssrssmssms s ssssansss s s s s snens (122)
TRIFiIFFAREE:  (Bid of Project Design) - . (123)
Bt THRAGEE  (Bid of Consruction Project) ++ (124)
@i TEHH  (Bidding Price of Construction Project) seesseseessesecierormvess (125) °
HE  (Auction) . (125)
HE A (Auction Firm) s-der st e (126)
BEEAE i (Way and Method of Auction) seseererrmsissn s (127)
HERF  (Auction Procedure) reeveess + {127

gNE EREARS

A &K A &

CHRPEAL  (Intelleclual Property) seresssessssssnmns s s s sinsnas s (131)

ij!ﬁ:ﬂ (Industrial Property) L L T FT R TR PRI TR LY AP UL TR VURT RS T B 73]
L < P S 1:X-)
Sl (INvention) se-sresesssssessisssnnetnnanetetais et ainssssn s en s are sasane s s {]35)
S 00 ) AE S (Inventor's Certificate) - « (137)
LABHE  (Utility Model) seosermmiss i i sass s v s s senes (138)
SRR (Industrial Diesign ) seesersssesrorsrsanrssnssnssisnssis s s e sns e (139)
HAMRSE  (Know How) - + (14D
BEAT  (Copyright) sereessis e e, - (142)
BT (Trademark} -eeeeesseeedioreiinmnionre s e e (144)
R Tl P4 544 (Paris Convention for the Protection of Industrial
PrODPErty) seeesessess st anesassaesns sas sassnm sas snssmsssmsnssrn snsssnsnssen sanssnsnnsssassnses (145)
HERAIRF RIS (World Intellectual Proterty Organization) ses-ssesesesss (148)
L F| &4E &4y (Patent Cooperative Treaty) - = (150)
Ek#{-g—;-;ﬁ] 3] {European Patent Covention) sreesresrrmsrsrssnrsmns s (152)
BSR4 4 (Community Patent Convention) srererersssrssesnsenennsnns (153)
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196
197
198

199
200

201

202
203
204
205

206

207
208
209

211
212

213
214
215

216
217
218

AN
219

220

221

222
223

224
225

B M E ML EA  (Considertation. Royalty Report and Audit)

PEHHE  (Bangi Agreement) srssser st iminiansini s nsinnes (153)
BRREUE S (Harare Protocol) seeermmisssmmsmisss i o (153)
HitEREH SERDE  (Madrid Agreement Concerning the International
Registration of Tradematk) = sstsrseressrnsrmmmssrsnmsissrssonsnnssrsassern i (154)
Wi &2 (Trademark Registration Treaty) ceoerereressmrsiainnie, (155)
B OCEEREMAFRE LY (Berne Convention for the Progection of I,itc.rary
and Artistic Works) sweeseeer st s s s carssnsne s (156)
R4 (Universal Copyright Convention) ssssessrssvnininnaa (157)
PER[HE S B (License) sreeresmsmmummr s s s s s s ssness nenes (159
WAEH B H R (Trade Manner) reeeessrssssseermnmnaiermenmesessinmncensnrsensenses (161
BFRIFAE  (Trademark License) rerersemsseeesserssrmsessescsmsremesensssnsenensonies (162)
BBHEFI S ANER  (Hindrances to the Importation of
Technolagy) wersresreess s s s s e s (164
i) % FE P B F R AR (Transfcring Tcﬁhno[ogy to Developing Country)
PITTTTE wes R AR A B R R A R R T AR R S A RS e (166)

%Wﬁﬁ (Procedure of Negatiation} swererersrerserrssassnensenmnsnsmnsrnrsnnes (168) }

R FEMEERE  (Prerequisite and Questionaire} srossesrererssrnse (169)
IREETT  (Negotiation Technigue) «reeesssessmsmmsseramsinssessessssnsassersannnss (172)
ﬁ;“}ﬁﬁ (StEP b)’ -SEEP Negnliatioﬂ) FRESESEAESAGEARATLGARATATSLART AL AR ARSRan aan e (1?3)
[EI P S A AR AL IR #2588 (Step by step Negotiation)  --weressereerss (175)
S5F . BT &R (Identification of Parties” Whereas Clause

and Defirition} =eeseseeseorssssnssessnsssnnsssrsis sss s ssssss o sassss ssrssnsassss s snesss {177}
IFAEAI T E . (Scope of License) s nsmnssnsn e (178)
BN ERENHE  (Restriction of Production and Sales Territory} -+ (180)
LRMRIET RS WERERE  (Warranty of Validity of Patent and
Obligation not to Contest Validity of Patent) reevsvrcnmncanmnaane (1820
A E  (Improments In Techdlogy} swrsseserssssnsmrsassssnsrassssnnnnnsionnes (185)
HA B AL (Transfer of Know how) -weererresesssmvans e srvmncussinncnss (1873
LREEK]{ER (Warranty an Know howd s nrnnmenine i e (188)
B3 (Confidentiality ) +srersssrsrsrssnismiimsnsr s it ans s s seeen (160)
HARS S5 (Technical Assistance) ssserssernimiani e (142)

AR, #lélﬁw %#iﬁﬂé‘]{#r‘ (Capital goods,Intermediate Goods and

Spare Parts of Supply) soesrrmismnin s s e s s e (]G4)
HRBEEA~RAEM (Quality Control and Quatity Restictions) --««sex-esees (1853

ﬁgﬁ] = #H% AT e Eﬂﬂfll (Sales and Impertaion of Licensed Product)

iﬂ'fi’:ﬁhﬂﬁ (Method of Payment and Taxation} sersvesressrernserseaans (188)

+ (1892
— ? -
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226
227
228
229

230

o231
232
233

235
236

237
238
239
240
241
242
243
244
\
245
246
247
248
249
250
251
252
253
254

HHHEE  (Complementary Marketing )

ﬁmﬂ:ﬁj‘ﬁﬁ (Most favored License) s=-stssessrransmmps e (200)
FURIBIFEES  (Transfer of Rights) reeeeeesssssrminiesesanssesasesas s vesssumsns s ses oy "
ME=EHRMFIHEERME  (Loss of or Damge to Third Party) «seeeserees (202)

eyt R TSR A (Breach and Remedy, Unexpected .

Events and Force Majure) ............................................................... (203)
P A[E BAM , #& FMITER  (Term, Termination or Expiratiton and

P

- (205)
EOFHAE  (Government Approval) sesrersrsiiisisn i (206)
SiUMRE  (Resolution of Disrepute) sersssss s (307)

R BRAIE AR (Change of Situation, Fraud and Caneellation)

O 14 1D
» (2100
- (210)

i A (Notice) P
. e —¥#&  (Appendices)
VPR IEAY 4 E R & MRS (Notarization and Safekeep of Document and
Loss of or Demage to Original Copy) wwssessmesmrsrsssssmsass s s sssssssnssnnins (210)

BLE BERTHEY

& K A &

. g% (Market)

BB (Markoking yesseeserssororsrosrmsmnsmsissmstas sas st st i st asatas er s srs s
HEETHESE  (International Marketing) soweresesersesssannes

EFE TS SR (Environment of International Marketing) «sssesecesesseenee (215)
HFE G S EEHRE  (Mainly Decision of International Marketing) -++--- (215)
HipEELRE  (Decision of Selection Market)
fﬁ‘%ﬂqﬁﬂl (Market Research) sereeerersrsenmrssnamanoaiiian.

G o e S LT
PR & EBE  (Strategy of Product Mix)
AR RS (Strategy of Product Advance)ssssssss st mnaininssisisannnes.
il ik (Prod_lict DielEtign) «seessrrasssrsnrrsnsrrsssssnrsnans tasrer s rissassansinnns
e A A TER] (Product Life Cycle) sererrersmsres it s iianssiins e |
SR (Branding Strategy) - .
YR (Packaging Strategy} svesereressrsss e niisiiie ittt
SR (Channel of Distribution) siessssssenmsnssismsinmssnssnsinias s sinsanne
[E[R4T 4§ IR:E  (Channel of International Distribution) -
HITTHT  (Export House) «esssossstsmmssmmmion ittt sttt s sas

— 8§ —



255
256
257
258
259
260
261
262
263
264
265
266
267
268
269
270
271
272
273
274
275
276
277
278
279
280

281
282
283
284

286
287

LA (Agency) ...........-.-................m‘...‘.......I...............m............... -(228)
¥ ¥ (Branch Ofﬁce)l e s s s s s s s s (220)
L (Fra'nchising) - (2300
Tk &fEWIY  (Industrial Co—operation Agreements) ssssseseserassssrssssisens (230)
EHif &5 FE M (Internatidnal Contract Mannufacture) «seevsmvessmonuiinie (231)
FHEERE (Management Contract) =e-esressrersrsssrsmsisnssssssnismmnnnnssrsnrnnens (231
EYPERE  (Produce Abroad} «seeseeeseesseearsrsssssnssorsssnosssssesanne . (232)
EHEr ¥ R#HiZit (Design for International Distribution Channel) = srrue (232}
EEE Y REEE  (Management of International Distribution Channel) - (234)
SEHMHERE . (Pricing Strategy) «sresersss i cnamsnsissinsnisisisnsnsnssinsaes
WO (Exit—Pricing) serersssmenimmesisem.
EHE#® 4  (International Transfer Pricing) .« (236)
[45  (Advertising) swesesessemssssnsisnns . (236)
Bl 4  (International Advertisment) srreesrrssssrsssisissismisismmnnnsnren (237)

+ (235

I"E{4 B (Information of Advertisment)---r--srerersrsrsrssersssisssssmsnsniannnees (238)
|3 i (Mcdium of Advertisment) -« e (238)
I wERE (Strategy of Advertising) sesssstsin it s (2393}
I FIE  (Budget of Advertisments} sesseeesssmstessnsinanasinsinsnnsssrssssrvssasenser (240
Bk~  (Sales Promotion) «w-ees- (2413
JRH (Spot Sale) wrerstrsrrrsrmransstsssssiis it e s srssns s ere senserasnnnsns snenes” (242)
ZAFHER  (Public Relation)  serssessssmn i i st s s s (243)
HEEE  (Management of Selling) (244)
HITHES R (Export Salesperson) «sersiressis st sns sasasesasansssnnnrssssnsssnenes (244
R E HHS  (Organization of International Marketing) «=rererereseens — (245)
HEibf MBS HE A  (Complementary Marketers) seeeesseeemennnaneniisnnnieinnn (245)
EFR T3 @MW (Control of International Marketing) sessssersemramenmenienss (246)

SXE INCHHSERER

A K oW #&

ST (Foreign Exchange Market)
FHUCE (Foreign Exchange Rate) sseesseimmemmmmmisn o irans sananasss senans
FHCTHHIC#EMYr  (Foreign Exchange Rate Quotation)
AT FEMPLE  (The Determination of Forward Rate)
FEIL  (Foreign Exchange Arbitrage) rremreretsion i rsnnnans s
SMCZ B4 (Foreign Exchange Transaction Operation)
ML H NP (Foreign Exchange Transaction Risks) seresersieniinnn.

s (2343 7
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288 SMCPHB (Foreign Exchange Rate Risks) seeevsssisimmn e (260)
289 H¥FFS (Swap Transactions) . (261)
200 HHC#EEHR  (Foreign Currency Option) + (263)
291 BHBIET  (Pricing of Currency option) s sesesesessrssmssmsnsssssenssnenes (364)
202 HEEBHCEBEM  (Strategy for Option Transactions) -ss-ssssssmsssassasnnssneses (266)
293 HMUHHEE  (Foreign Currency Futures) s e (2673
204 SETMIRATE  (Foreign Currency Futures Market) -rsesssessessssssomseneeserss (269)
295 WM B ARE  (Strategy for Futures Transactions) < (2700
296 ST E A2 E  (Accounts of Foreign Currency Trarnsactions) seserese (272)
297 ShMIHFIRH  (Foreign Currency Statement Translation)ssssseesssseresereniones (273)
298 BEHFHiE  (The Theory of Purchasing Power Parity) «sesressssssmsrarssnies (275)
299 - [MFEWEHR (The Theory of International Payment) s sresrvrsrrsnnnsninin (276)
300 fRifis4#E  (The Monetary Approach) (27T
301 PP & FHHL  (The Theory of Asset Poitfolio Balance) seseresemieienss (279)
302 JCEHIHE (Exchange Rate System) ererssresormmismiimoniim s (280
303 FRMIEMAESE  (European Monetary System) =sreresssssrmrsmmsinnes (282)
304 FICHEEIHE  (Multiple Exchange Rate System) ereeserssrsssissiscsinnis (283)
305 JCEH®¥ (Foreign Exchange Rate Policy) (284)
306 JCEBEMALIFHEM  (The Economic Effects of Exchange Rate Change) - (285)
07 ﬁl&ﬁ_ﬁﬁ (International Settlement) - B T R T PRI 43
308 EiE (Ir\strum:_:nts) R R R e sk b s st stn s set s aaersn arana e annsas (28T )
300 $HE A (Holder) eesessssrmmmmiimii s ses srssen sas sss sassss o100 s0n sad rnsman (289)
310 LB (Bill of Exchange or Draft) ceeenes (289
311 ICEAHYE  (Issue) PRI LR L b St e e e e ras e s s 0 (291)
312 CEMEH  (Endorsement) (201)
313 {EAYR7R  (Presentation ) +ssssssssesmsstmsnninn - {292)
314 ICEME R (Acceptance) reossreresiss s s s b s cens {262
315 JE4EIEY  (Protest) seessressmeises v csresneenes (293)
316 EEN  (Right of Recourse) -sesreeeeseies O O 3
317 &M{FI A (Payer for Honuur)ﬂlﬂf%ﬁ‘ﬂk

) (Referce in Case of Need) « [ e (294
318 CEAYNEIL  (DISCOURL) srerersrsssutenmmensnnrsm oo isiennionsnsaessnetnsaisssnsorsan (294)
318 #FE (Promissory Note,P/N) caeens (205)
320 FE  (Cheque or Check) s srrrmrmsssrmamnssnareasasessees et snesenase eresbaseses (295)
321 WITEE  (Traveller Cheque) (2962
322 {EFIE (Letter of Credit,L/C) servreressnninn - (287)
323 ERM{EHIE (Documentary Credit)HEEEHIE  (Clean Credit) sresesresens (299)
324 TS HIE  (Revocable L/COORIARWMM{EAIE  (Irrevocable L/C) weere (299)
325 {REM{HIL (Confirmed Credit)fIFR M FHIE (Unconfirmed Credit) «- (299)

—-— 10 —-—
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328
329
330
331
332
333
334

335
336
337
338

340
341
342
343
44
345
346
247
218
349
350
351
352
353
354

355

356

358
359
360

BIHA{Z AHE  (Sight Credit) L ¥H{E L (Usance Credit)

FF LS HIL  (Antici patory Creditd e e etE N eatasr s R ans ban A rrane s rae e
A FELLIS HI3F ¢ Transferable Credit ) fl ARG HE  (Non transferahle
HIEEIE  (Back to Back Credit) iR HHE RIE  (Reciprosal Coudit) oo
WHHAZ T (Revolving Creditd sorvese s s s s s e
£F S e 75 5 (5 B AR 4 FE
AT BIIE  (Traveller.s Letter of Creditd corereossmn e
T il{;r\m{}y]iﬂ{;j-ﬁ)]; f’élﬂﬁ‘{:fﬁul
{CW{ERIAE  (Cash L .-"E‘)?FI}‘?,f—j{;{;-‘;—'ﬁ'-]i'|F (Faeren LAY sevr
iEEAAEEIE  (Wih Recourse L/CYHIRIBEHATBIE  (Withoan
RECOUEse T, /0] veereessanssessas tranessasnas enans sas sonsas san ses e saEban s nas e e crnaa
FAGNIE N (M:.wries of pﬁymcm)
iE*EEﬁﬁi [Settlement on ACCOUNTY s ore s st i i s s s e s b
Iﬂil.:?’-ﬁﬁ (0ash SEtrlEmmEnil } rer e sermrr s viranivassrsasssrs s ans srsanasns passnncranin
Sri (T4 (Progressive Payment )W {F30  (Deferred Payment) o oeeees
Jm;:;__ (RL‘TT}ZH&“R"!‘)HJL{[_ (]{r”]r\“] (‘f T)rﬂ[l—) ANt aEsLaTaEs EEE T ETETEEETE RAE AT RS
8k (Remittance) sresevvrssens .
il (Telegraphic Transfer JT/T oo
S0 CMail Transfer JMAT) o err i st s s st e s
=L (Remittance hy Banker.s Demand Draft (/T ) sreeresmssmrmmsmcasmncnns
FEH (Collection} seesesssesesss
HBATUL  (Clean Bill for Colleetinn ) s st sissm s s oy ses
BREITH  (Documentary Bill for collection ) e sesr s rm o iesnnnee
FEYL O IFIC (Collection Bill Purchased ) srossrsems i i s
{SHELCE . (Trust Receipt JT/R) woeer
FTIEWIE  (Authority to Purchase JA/PY e
ITERRIET  (Letter of Guarantee.L/G) s
FEREE AR (L/C Settle Ment) soreeseeseessessessessosase o soasnsses srassasssses
BIE  (Documents) sreeeee
ﬁﬂjﬁfg (Commercial Tnvaige) wsressmssrsrm s s sr st e s e
BITHE  (Banker's Invoice) sresesesssmsmmimri i s s s
BB (Proforma Invoine) sresessessessmetsaresettie et snissssnssussanansns sns susens
BE LB (Customs Invoice) wersesesssesseerermssmmessonsstsssssnesrnassanessssns senass
SHEE T (Consular TRvoice) «rremeeeesersinstneiiis e cniisionms s s
PEMNAT A (Certificate of Oigin)  weeserssrrsssresmissssssssssssins i s e v
HE  (Packing List VI BA  (Weight Memo)

(249}

(3007
(360}
13003
(3013
(3012
(310
(3021

{302}
(302}
(2030
(303
(303
{303)

s LA04)

(30%)
(305}
(306
(306
(306
(307
(308)
(308)
(308)
(309}
(3089
(-
(311
(312)
(312)
(313)
(313)
(313)
(314)

SBTIERE 4 (Certificate of Quality ) MIFFSAE L (Commodity Inspeciion and

Testing Burean Certiliate s e ee rrrrrestn s mn st s s s sen e s s e
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361
362
363

364

365

366

367

368

aTo

271

372
373
374

376
a7
378
ary
380
381
382
383

ﬁgﬁ_ (Bl of Lading,B.-"’L) A &1 I D
?& {&(Tl (Bill of Lading,B/I J oerereeirensirnaniesbrrssresrrsrs s siresnrresnssensns {315
$fRHEF  (Shipped B/L or on Board B/L)FI%ERT  (Reccived

fOrIB.-"’L) T L T e  CALL LU TR ) -]
Hik#% . (Direct B/L) SRS (Transhipment B/L)

MECEHE  (Through B/L) R = D I
CEEHE  (Straight B/L or Named Consignee B/L)HI g i85

(Oder BFL) weerresrnerrans
WS (Clean B/LYHRIFFERA  (Unclean B/L

or Foul B/L or Claused B/L} wrerersrmemrtrnamn it et e s s s s saa e reraee {318)
HES:3EH (Liner B/L or Regular Line B/L)IFLAL & #9100 AR (Charrer
Party B/L) rerervrerrmssrsrsrs s s sssrnstrs e sisen s et sns s s s snene s cnins (316
M (Short Form B/LI)FI 2 RIEE  (Long Form B/L} wrereeervresceeens (3161
STHAR AL (Stale B/L)MIEF#  (Unstale B/L or Fresh B/L

or Current BJ.-‘L).‘......................................................<.‘...‘.‘.‘.‘.‘..J,‘.‘ (317
TFAMEHE B AR (Certificate of Date of Sailing ;Certificate of Tieparrure
From POri) sooroeees cntmsammsmiimiim s s resssssia s ais i s s sas s sansnmas e aes {317

AEE M ERAARESIEWE  (Certificate of Itinerary ;Certificate

T <A T3]

Of Registry) sessseesessseomcossisieriiisiesinars s sssts s e e - (317
MWEEH R (Marine Insurance Policy berereseressssmnsio i (317)
s —HM  (Uniform Rules Collection , URCY  wersrsesresrsssmmsnsnsnssnenes (318
i —iCHE A iedy (Covention Providing a Uniform Law for Bills of Exchange
and Promissory Notes) srsressssrssesessssasmsasasssessasnssnssersss ssassasensnsrssoses {318)

PR {5 HEH —MF  (Uniform Regulations For Commercial

Documentary Credits)  esssrsesrersrrersassassssssssas st st s sis s s ssnes s aes. (318)

FtR HEHRFEHTS

A B B\ &

ABC {18 (ABC greement) «ssessssismisisismeims o
IR (Acceptance) srirrresrresisisnine
M PTHLTT 1 (Account Executive) seessrererersm s

- {332)
(a2
- (332
FLERIE  (Accumulation Area) sererssersreemssssss s ssisissns i s snessssssssnseavas (332
W TCHEA  (Acquisition) swesssesesesimm i s i s (332)
L8 (Acting in Concert) sresreesseessrseinmaes e e s (532)
LEBEEE  (Across the Board)«rswreseeeen
ERR M A  (Acting Bond Crowd)  seeeressssemmmmiinmnennn e

(333}

- 12 —



H &

384 R (Acting Market) se s s e (3330
385 FHMEMEEE R (Acting Bow) cereeesninininn. - (333)
386 CIE¥TEEMT  (Adjusted Exercise Price) sosoreerssmmnrsnrnnne oo (333)
3R7 ﬂ%ﬁ'{ﬁ CAdjusted Band ) ceoesrsrmerii i e (3330
386 LREE— FEEHM  (Advance Decline, A D) sreeersrvrervirmrnsisun s s (333)
380 BT (Advance Refunding)-reerermessm i s s (333)
390 ﬁ]ﬂi{;},ﬁ {After Acquil‘cd Clause) e s e (334
391 ﬁyﬁ%m CATtErtax Basis) srrrersreriro sresnsisesasassssratsnirissstnninirnnnnins nannnn (3440
392 PMREFERABEEZS  (Against the Box) - sersasenaens (334)
393 BEEMME  (Aggregate Exercise Price) seesesesesessscmsnsmesssnsancssns (334
394 RBIEY (Agreement Among Underwriters) soeveeesssi s (334)
305 HESEL (Allied Member)-m oo s s s e e (335)
396 A E  (Alligator Spread) + (335
397 EEHATH S (Al or None AON) s + (335
308 EIEIES (Alternative Urderd  sereerrss s s s (335
399 REIRESTICTFWN  (American Depositary Receipl, ADR) wwsevrsresnnne i (335)
100 EEBFEZESH  (American Stock Exchange, AMEX) -+ (3350
401 $EFE - (And Interestder oot e e s s v e s e (335
02 {’%I'][H;}‘F?K { Annual Repnn}-u”n.nuu.uu"‘.‘.h.............................. (335}
405 4E4 CARRUILY ) oererrsrs o st s st st tns ded dn st san e s snsvmn e sessne (536}
104 FEH! CArBItrage) oo s s - (3383
405 ?'F"Jﬁng U\rbitmgc Boncd b oserrersrs st s s s s e s (336
406 _J;J‘}.aflhaugé (}\sccn(ling TOPSJ BeRARssraRe s et s s e e s s sannes {350
107 NI (Asked Price) o prssaresesaresiraennes (3360
08 BITEE BT (Asset Coverage) rererererereerimimies o eis ssseesssessesses iesnns {337)
409 ?met { Asset |’|ay} R T T P P DR TR P P PP R EPPPETPRPRPPTI e 1 i
10 ik CASSIENY svevsrars i s s s e (337 )
11 B EIL (At the Close) s, seesrsnsssssnnin (337)
412 PETHAAL (AL the money) oo remesrsasneres e (3370
413 M HEFIE (At the Opening) s mn s s i s e (3370
414 mtiﬁ]‘j@ CAuction Market) srrerrerrmm i s i s s e (337
W15 SRS ERAH  (Autex System) e reerrrresraseresanr e (33R)
416 H‘me# (Authority Hond)  sersrsmmmi i e e e (338)
417 HEMFEESr  (Authorized Shares) ssrsrevrsim i s s e (338
118 Hd)?«:lﬁ(iﬂ (Automatic Withdrawal) sserverrvis it i e (3385
410 TPEIHL CAverage)  rerereerereresrsescin s e s s e (338)
420 ~Fﬁ]ﬁ.m% (Averagc Do d ree e sme e ss s i e s s e e (338D
421 FHIBERSRE CAverage Equity)  orosrrmmcm i s e (338)
122 HEHEINTE  (Average UP) srosreror ittt s ss st e e (338




